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systematisch udmurtische Wörter 
präferiert, auch rezente Neologis-
men, was der heutigen Praxis in 
der udmurtischen Lexikografie 
entspricht. Die Benutzerfreund-
lichkeit wird durch ein alphabeti-
sches Verzeichnis aller Synonyme 
mit Hinweis auf das zentrale Wort 
erhöht.

Das Buch empfiehlt sich nicht 
nur als Nachschlagewerk, sondern 
auch für eine Expedition in den 
Wortschatz des Udmurtischen. Der 
Anteil russischer Wörter als Quel-
le von Synonymen erscheint über-
raschend gering; die Hauptquelle 
der Synonyme ist der reiche eigene 
Wortschatz. Am meisten Synony-
me begegnen im Udmurtischen 
wie generell auch in anderen Spra-
chen in den lexikalischen Attrak-
tionszentren, u. a. bei den Verben, 
die den Vorgang des Betrinkens 
ausdrücken. Ebenso gibt es bei den 
Umschreibungen viele synonyme 
Verben für das Töten und das Ster-
ben (25 Ausdrücke). Gemeinsame 
finnisch-ugrische Euphemismen 
und Deskriptiva erklären auch 
die hohe Anzahl von Bezeichnun-
gen für Bär, Fuchs und Hase. Eine 
Besonderheit des Udmurtischen 
scheint es zu sein, dass sich für 
einige recht neutral erscheinende 
Begriffe wie ‘lärmen’, ‘trösten’ oder 
‘schnell’ zahlreiche deskriptive oder 
in anderer Weise bildliche synony-
me Ausdrücke entwickelt haben.

Das vorliegende Wörterbuch 
ist vor allem für den Schulge-
brauch bestimmt, vielleicht aus 
publikations politischen Erwägun-
gen? Leider wurde vor allem aus 
finanziellen Gründen ein erheb-
licher Teil des Materials nicht in 
diese Fassung aufgenommen. Auch 
die gekürzte Version ist jedoch 
recht umfangreich: mehr als 780 
Synonym gruppen und über 3600 
Synonyme. Auch die Auflage ist 
mit 3100 Exemplaren relativ hoch. 
Es bleibt zu hoffen, dass neben die-
ser hervorragenden „Schulversion“ 
das gesamte Wörterbuchmaterial 
des Verfassers bald als möglichst 
umfassendes Synonymwörterbuch 
publiziert wird.
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The textbook on Northern Saami Ii 
dušše duoddaris by Cecilia Hedlund 
and Lars-Gunnar Larsson consists 
of twenty chapters, each containing 
a text, a vocabulary list with equiva-
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lents in Swedish, explanatory notes 
on grammar, and exercises on the 
corresponding text and grammar. At 
the end of the textbook is a glossary 
of grammatical terms. This is a good 
solution, since Northern Saami has 
grammatical categories not used 
or known in the Swedish language. 
This is followed by Saami–Swedish 
and Swedish–Saami vocabularies, 
consisting of all words used in the 
textbook. The answers to the exer-
cises appear at the end of the book. 
A CD with the texts and pronuncia-
tion exercises, read by John E. Utsi, 
is attached to the book.

Traditionally, Saami textbooks 
are based on the Saami way of life.  
Ii dušše duoddaris has a different,  
fresher approach. All the texts de-
scribe modern everyday life. There 
are two good grounds for this. First 
of all, Saami is here being taught to 
Swedes, who probably do not feel 
it necessary to discuss for example 
reindeer herding; secondly, even 
many reindeer herders nowadays 
live in towns and their everyday life 
is not very different from that of the 
Swedish-speaking population. The 
texts are well structured: they pro-
vide a basic vocabulary and reflect 
the grammatical features presented 
in each chapter. 

The basic grammar of North-
ern Saami is described in the chap-
ters in a concise manner; yet even 
word formation through derivation 

is touched upon fairly comprehen-
sively, which is somewhat uncom-
mon in textbooks. Furthermore, 
many explanations are witty: they 
succeed in describing many of the 
stumbling blocks in Saami gram-
mar in such a way as to give read-
ers a sense of excitement in facing 
a challenge. The quest to master 
the complexities of Saami grammar 
becomes a thrilling but at the same 
time rewarding adventure. 

Ii dušše duoddaris! by Cecilia 
Hedlund and Lars-Gunnar Larsson 
is a modern textbook of Saami. In a 
single volume it presents to the read-
er the basics of the Northern Saami 
grammar and lexicon. Pedagogical-
ly, the book has been constructed in 
such a way as to stimulate readers in 
their learning process. 
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